
Viper PST Gen II 3-15x44 FFP EBR-7C MOA

Rock-solid, Vortex Optics EBR-2C MRAD Viper PST Gen II Riflescope gives you
the upper hand in close quarters combat or long range shooting. The 30mm
aluminum maintube houses extra-low dispersion (XD) lenses treated with the
high-transmission, XR full multi-coatings, ensuring the Vortex Optics EBR-2C
MRAD Viper PST Gen II Riflescope delivers bright, clear, glare-free images with
true color.
The variable power Vortex Optics 3-15x44mm Viper PST Gen II riflescope has a
fast focus eyepiece and illuminated front focal plane, with detailed and intuitive
holdover points on the glass-etched reticle. Elevation and windage adjustments
are simple and easy thanks to the laser-etched, tactical turrets.
Topping off the Vortex Optics' EBR-2C MRAD Viper PST Gen II Riflescope is a
fiber optic turret rotation indicator and a RZR zero stop that prevents the turret
from dialing below sight-in range.

Laser etched graduations on tactical turrets *
EBR-2C MRAD front focal reticle
Parallax-free adjusts from 20 yds. to infinity
10 illumination levels
1/10 MRAD per click impact-point correction

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 3-15x44 FFP EBR-7C MOA
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003163
Mfr. No.: PST3156
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.40''
Finish: Matte Black
Illumination: Yes
Length: 14.3''
Max Magnification: 15x
Min. Magnification: 3x
Objective Size: 44mm
Tube Size: 30mm
Weight: 28.1 oz
Záměrná osnova: EBR-7C MOA
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 1.324kg
Shipping height: 104mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 494mm
UPC: 843829103084

Item details

This product contains a battery.



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP
EBR7C
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C
Český: Návod k bezpečnému používání puškohledu VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C
MOA



VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C
MOA Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA Riflescope. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your riflescope. By following these
instructions, you can maximize your experience while minimizing risks associated with its use.

General Safety Guidelines
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Ensure the riflescope is mounted securely to your firearm before use.
Use the riflescope only for its intended purpose: precision shooting and hunting.
Keep the riflescope away from children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage, and replace any damaged components immediately.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the riflescope can lead to accidents or injuries.
The riflescope should not be used in wet or extreme weather conditions unless specifically designed for
such environments.
Avoid looking directly at the sun through the riflescope, as it can cause permanent eye damage.

Instructions for Avoiding Hazards:

Make sure to adjust the magnification and focus settings before aiming at a target.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded when mounting or adjusting the
riflescope.
Use the riflescope in a welllit environment to ensure clear visibility.
Do not attempt to disassemble or modify the riflescope, as this may void the warranty and lead to
malfunction.

Age and AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that inexperienced users receive proper training on how to use the riflescope safely.

Instructions for Installation and Usage
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Mounting the Riflescope:

Select a suitable mounting base that fits your firearm.
Securely attach the riflescope to the mounting base using the provided rings and screws.
Ensure the riflescope is level and aligned with the barrel of the firearm.

Adjusting the Settings:

Adjust the eyepiece for your specific vision by rotating it until the reticle is clear.
Set the magnification level according to your shooting distance by rotating the magnification ring.
Use the tactical turrets for elevation and windage adjustments. Each click corresponds to 1/10 MRAD.

Using the Illumination:

Turn on the illuminated reticle by using the illumination control dial.
Select the desired brightness level from the 10 available settings.

Field Usage:

Always verify your target and what lies beyond it before firing.
Maintain a steady shooting position to ensure accuracy.
After use, cover the riflescope with a protective cap to prevent dust and moisture from entering.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Instead, take them to a designated
electronic waste recycling facility.
Ensure that any batteries are removed and disposed of properly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, maintenance, or product support, please refer to the manufacturer's official
website or contact their customer service department. Always keep this guide for future reference.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44
FFP EBR7C MOA Riflescope while ensuring a safe shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C

Introducción
Gracias por elegir el visor VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Este producto está diseñado
para ofrecerte una experiencia óptima en el uso de tu arma larga. Sin embargo, como con cualquier equipo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
información sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como
información sobre la disposición adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el visor regularmente para detectar daños. No uses el visor si está dañado.
Evita el uso del visor en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el uso de visores y armas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de peligros:

Riesgo de lesiones oculares si el visor se utiliza de manera inadecuada.
Posibilidad de daños al visor si se expone a impactos fuertes.

Instrucciones para evitar peligros:

Nunca mires directamente al sol a través del visor.
Asegúrate de que el visor esté correctamente montado en el arma antes de usarlo.
Utiliza siempre gafas de protección cuando dispares.

Advertencias específicas para la audiencia:

Este producto no está destinado para su uso por menores de 18 años sin la supervisión de un adulto
responsable.
Los usuarios deben tener conocimientos básicos sobre el manejo de armas y visores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Utiliza un soporte adecuado para montar el visor en el riel del arma.
Alinea el visor de manera que esté centrado y nivelado.
Aprieta las tuercas de montaje con un par de apriete adecuado, evitando el exceso de fuerza.

Uso:

Ajusta el ocular de enfoque rápido para una visión clara.
Utiliza el plano focal frontal iluminado para mejorar la visibilidad en condiciones de poca luz.
Realiza ajustes de elevación y deriva según sea necesario utilizando las torretas tácticas.
Familiarízate con la retícula EBR2C MRAD para facilitar el cálculo de compensación.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de equipos ópticos y electrónicos.
No arrojes el visor a la basura normal; busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.



Información de Contacto para Más Soporte
Si necesitas más información o asistencia, por favor consulta con el distribuidor autorizado o el fabricante del
producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para facilitar el
soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia con el VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C de manera segura y responsable.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS Viper
PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z celownika.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj celownika tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Nie patrz bezpośrednio w słońce przez celownik, ponieważ może to uszkodzić wzrok.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany na broni przed użyciem.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet jeśli jesteś pewien, że jest ona rozładowana.
W przypadku jakichkolwiek problemów z celownikiem, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z
profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zamocuj celownik na szynie montażowej zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby upewnić się, że celownik jest stabilnie zamocowany.

Ustawienie celownika:

Ustaw odpowiednią wysokość i wzniesienie turrety przed pierwszym użyciem.
Skontroluj ustawienia podświetlenia i upewnij się, że działają prawidłowo.
Przeprowadź testy na strzelnicy, aby dostosować celownik do swoich potrzeb.

Użycie celownika:

Skieruj celownik na cel, a następnie użyj odpowiedniego punktu holdover.
W razie potrzeby dostosuj wysokość i wiatru za pomocą turrety.
Użyj podświetlenia w warunkach słabego oświetlenia, aby poprawić widoczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte baterie w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów
elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem serwisu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy udanych strzałów!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper PST
Gen II 315x44 FFP EBR7C

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Denna kikarsikte är designad för att ge
dig en pålitlig och exakt upplevelse, oavsett om du använder den för närstrid eller långdistansskytte. För att
säkerställa din säkerhet och för att maximera produktens prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat innan användning.
Undvik att rikta kikarsiktet mot personer eller djur.
Håll kikarsiktet borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att kikarsiktet är ordentligt monterat innan du använder det.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid skjutning.
Kontrollera att belysningsnivåerna är korrekt inställda för att undvika bländning.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder kikarsiktet.
Använd aldrig kikarsiktet under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:

Välj en lämplig monteringsplats på ditt vapen.
Använd en skruvmejsel för att fästa kikarsiktet på montaget enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att kikarsiktet är i rätt position och att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

Justering av sikte:

Justera ögonskyddet för att säkerställa en bekväm visning.
Använd de laseretsade turrets för att justera elevation och vindriktning.
Kontrollera att riktmedlet är korrekt inställt innan du börjar skjuta.

Användning av belysning:

Slå på belysningen genom att trycka på knappen för att välja önskad nivå.
Justera ljusstyrkan för att passa ljusförhållandena.

Underhåll:

Rengör linserna med en mjuk, ren trasa.
Förvara kikarsiktet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshantering
Kasta inte kikarsiktet i vanliga hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om kikarsiktet är defekt eller skadat, kontakta en återförsäljare för råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare av VORTEX
OPTICS.

Dessa säkerhetsinstruktioner syftar till att säkerställa en trygg och effektiv användning av VORTEX OPTICS Viper
PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till att skapa en säker användningsmiljö för
dig själv och andra. Tack för att du valt VORTEX OPTICS!
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Návod k bezpečnému používání puškohledu VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl puškohled používán pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Uchovávejte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím puškohledu se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn na zbrani.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení.
Při používání puškohledu dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se střelby a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled správně nastaven a zda se na něm nenachází žádné
poškození.
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo zvířata.
Při střelbě vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Pokud si nejste jisti, jak puškohled používat, požádejte o pomoc zkušeného střelce nebo instruktora.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci puškohledu.
Nainstalujte puškohled na zbraň podle pokynů výrobce zbraně.
Zajistěte, aby byl puškohled pevně uchycen a správně vyrovnán.

Používání puškohledu

Upravte zvětšení puškohledu podle potřeby pomocí ovládacího prvku zvětšení.
Použijte rychle zaostřující okulár pro dosažení jasného obrazu.
Při střelbě použijte osvětlenou přední ohniskovou rovinu pro lepší viditelnost v různých světelných
podmínkách.
V případě potřeby upravte výšku a větrné nastavení pomocí taktických věžiček.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nezlikvidujte puškohled spolu s běžným domácím odpadem.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady nebo specializované firmy na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné údaje o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MOA. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


